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ORTHOGRAPHIC VARIANTS OF THE VERNACULAR BINOMENS OF ICHTHYOLOGICAL TERMINOLOGY

Summary. In this article the orthographic peculiarities of hyphenated writing of binomial ichthyological Ukrainian
and Russian terms are discribed. The purpose of this article is to determine a role, a place and advantages of a hyphen
in the terminology system and in the term-formation. The article lights up the issues of modern orthography and ichthy-
ological onomasiology. Orthography of ichthyological nomenclature became the object of study in the offered work. The
subject of research is the spelling of Ukrainian and Russian binomial nomenclature of fishes. Descriptive and comparative
methods are used in the work. As a result of a research the actual orthographical problems of the Ukrainian and Russian
icthyological onomasiology were defined. Conelusions. To unify the system of ichthyological terminology seems reasonable
the unification of binomial terms in one form of representation: in the form of a compound hyphenated writing word. The
practical value of results of a research consists in a possibility of their use in practical and theoretical systematization of
a fish fauna in Ukraine.
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CROIIJEB Anjpeii AnexcanapoBud,

CTapIIuil MperofiaBaTe b Kadephl A3BIKO3HAHUA U PYCCKOT0 A3BIKA ['OPJIOBCKOT0 HHCTUTYTa HHOCTPAHHHIX A3KKOB ['BY3
JT'TTY »; ya. CamoBas, 78 a, r. Baxmyt, 84511, Ykpauna; texn.: 438 095 1830829; e-mail: andskoplev@ukr.net;
ORCID ID: 0000-0003-2931-8066

EIIE PA3 0 MPOAYKTUBHOCTH YENICKUX IVIATOJBbHBIX CYIIECTBATEIBHBIX
HA -NI / -TT

Aunoramusa. B crathe mepecMaTpUBAIOTCA HEKOTOPHIE ACTEKTHl TEOPUM UEMICKUX TJATOJBHEIX CYIIECTBATEIBHBIX HA
-ng [ -ti. IleJb craThu — WCCIEI0BATH XapaKTep CIO0BOIPOUSBOICTBA [VIATOIBHEIX CYIIECTBUTEJbHBIX B CBETE IIPOGIEMBl UX
qacTepedroro craryca. IIpegmerom w3ydenus ABJASETCA BO3MOKHOCTH 00pasoBaHUA CyOCTAHTHBOB Ha -nd / -i1 OT Kpyra
[JIAT0JIOB, TPAJUIIMOHHO MPU3HABAEMBIX B HTOM OTHOINEHUH «Je(eKTHHIMU». QOBEET aHATN3a COCTABHMJIM TJIATOJE, HE 00-
pasyiomiue TIAr0JIbHEX CYIeCTBUTENbHEIX ¢ AKIMOHATHHEIM 3HaYeHIEM. B pa6oTe HCIOIb30BAHE METOABI CEMAHTHIECKOTO
¥ TPaHC(OPMALMOHHOTO aHAIN3a, METOJ CIUIOIIHON BHIGOPKU. B pesy.rprare aHanusa TaHHBHIX CHHXPOHHYECKOIO KOpIyca
gemckoro A3ska SYN yCeTaHOBIEHO, 9TO TMIArOJbHBIE CYMECTBUTEIbHbE HA ~14 / ~11 B OTPAHUIEHHOM TOPAAKEe 00pasyoTCsa
OT KpyTa YIOMAHYTHX (Je()eKTHHIX» TJIAr0JI0B; HACIeJOBAHNE CyOCTAHTUBAMY AKIMOHAJIbLHON CEMAHTUKY 0JaroIpPUATCTBYET
COXPAHEHUIO B MX CMBICIOBON CTPYKType BUIOBHIX pasauduil. Berpogsl. CloBOIPOM3BOACTBO TMIATOJbHBIX CYIIECTBATEIbHEIX
B YEIICKOM A3BIKE HOCUT IapaJUrMaTHIeCKUil XapakTep U NpUOIUIKEHO K cioBousMeHeHuo. IIpakTnieckoe npuMeHeHne pe-
3yJbTATOB HCCJAEJ0BAHUA BOBMOMKHO B PEIIEHUH BOIIPOCA O YACTEPEYHOM CTaTyCe UMEH JAHHOT'O THIIA B 3aM1aJHOCIABAHCKIX
ASBIKAX.

RioueBbie c10Ba: riaroJbHoe CyMecTBUTEIbHOe, Nomina actionis, HOMHHAJIUBAINA, KATETOPUA BUIA [JIAT0JA.

HMocranoska mpodaembl. Yenickue u cI0Ballkue OTTJIATOJbHBIE MMeHa feficTBusa tuna dokazovdni /
dokazovanie «doxasviéarnuer 0GHAPYHUBAIOT 0UeHb TECHYIO CBABb C CHCTEMO¥ TJIaTOJbHEIX (opMm. Pery-
JAPHO 06pasysAch OT IJaro/oB BHE 3aBUCUMOCTH OT CTPYKTYPHOTO THIIA WX OCHOB, IaHHHIE CyOCTAHTHBEI
TOJIy 9aI0T BOBMOKHOCTD IePelaBaTh MPOTHBONOCTABICHHE 110 BUJY H MOIYT COXDAHATH BO3BPATHEIE KJIH-
THKM: CIOBALK. vyvijal sa «passusamucs» — vyvinul sa «passumocs» — vyvijanie sa — vyvinutie sa,
verick. dobyvat «3asoésvieamvy — dobijt «3asoesamsvy» — dobyjvdni — dobyti. CoBMelenne Mpu3HAKOB
HOJIAPHBIX YacTell pedn, ¢ OMHOM CTOPOHBI, 00YCAABINBACT UX YHUKAJILHOCTD KAK M'MOPUIHBIX TJIAT0JIbHO-
UMEHHBIX (hopMaliuii, HO, ¢ APYTOHl — MOPOKIAET MHOTOIHUCAEHHBIE TUCKYCCUU CPEIN JUHTBUCTOB.

AHanu3 OCHOBHBIX HMceJeqoBaHMil U MyOauKanuil. B kraccmuecknx rpaMMaTurax 060MX A3BIKOB
paccMaTpuBaeMble CyOCTAHTUBHI, Ha3hiBaeMble IIAr0JIbHBIMH CYIHIeCTBHTEIbHBIMH (demlick. podstatné
jméno slovesné, caoBark. verbdlne substantivum; panee — I'C), Bkao4YamwTCA B COCTAB TIJIAroJbHOI
napagurmet [24; 75 16; 17], omHako GOJBIINHCTBO UCCIEIOBATEIEH CIUTAIOT TAKYI0 TPAKTOBRY OMIMG0Y-
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Hoit [3, ¢. 15-16; 4, ¢. 16; 5, c. 73—74; 15, c. 203; 2, ¢c. 26-27; 11, ¢. 570]. Tak, A. B. Ucauenxo,
10. ®yppux, X. Kpmumrosa, B. ®. Bacuanesa, M. Enunek, T. A. Anapkuna yrashBaioT Ha OTCYTCTBUE
¢opm I'C y mesoro psAna raarosoB — MOJAJbHBIX, CBA30YHBIX, MHOTOKPATHBIX, HETIEPEXOIHLIX HECOB. /
COB. BHJIOB THIIA CJOBalK. bdl sa «6osmocs», ist «udmu», dozvediet sa «yswamo o wém-n.», I€IICK.
ndleZet «npunadrercamsys, stacit «<xeamamo, 6oims docmamounvims [1; 3, c. 15; 5, ¢. 69; 15, ¢. 197;
11, c. 576]; mosTOMY MX ITPOM3BOJICTBO (JIUIIEHO TOH PEryJIAPHOCTH, KOTOPAA XapaKTepusyeT Kamaoe
¢opmoobpasoBanue» [2, c. 26]. Kpome Toro, BHymuTEILHOE YHCIO CYOCTAHTHBOB, 06PA3YIOMHUXCA OT
rJIaroJioB 6e3 orpaHudeHuil, yunorpe6adaioTcsa B A3bIKe UCKIOIUTEIbHO (MM GOJbIIeH 9aCThi0) B TIPe/-
MEeTHHIX 3HAYEHUAX, OYIyIN TUNHYHBIME IIPEJCTABUTENAMHU JEKCHKO-IPAMMATHYECKOTO KJacca Cylle-
CTBUTEJBHLIX: UelICK. blyskdni «baecr mornuu»s, brnéni «onemenues, ddveni «mownomar, spiknuti
«3aeo8op» [1, c. 130-131; 2, c. 35—36]. Ilo ybemmenuio B. ®. Bacuarvenoit u 0. @ypauka, BunoBoe
npoTuBonoctaBienue y I'C He mpoBeieHO MOCIENOBATENLHO U UMEET 0OBIKHOBEHNE HAPYNIATHCH, B TOM
qycJIe 110 IPUYNHE YIOMAHYTOTO «OTpeAMeYNBaAHUA Y, CP. CIOBALK. balenie «ynarosra, 06épmounas 0y-
Maear» — zabalenie «ynarosvieanuer, 4€MCK. presvédcovdnt «ybexcdenue, doxasvieanuer — presvédcentd
«yeepennocms, 63eandv, mrenuer (2, c. 34; 5, c. 69-70]. CoxpaHeHue e BO3BPATHOIO KOMIIOHEHTA
Beerya 6b10 1 ['C cBoficTBOM (hakyIbTaTHBHEIM U epudepuitabim [3, ¢. 16—17; 17, ¢. 504; 7, c. 268;
24, c. 1405-1406].

Taxum 06pa3oM, B 4eIIICKO-CIOBAIKOM A3biKo3HaHMY emié ¢ 1960—70 X. IT. IPOYHO 3aKPeII0Ch MHe-
HHe 0 TOM, 9YTO CyOCTaHTUBHI Ha ~ni [ ~t7 (-nie | -tie) mpencTaBaAT coboit He GoJee TeM CI0BOOOPA3OBA-
TeJBHBIH THUIT OTTJIATOJBHBIX CYTIECTBUTEIbHEIX, OTHOCAMIUICA HAPALY ¢ CAHOHUMUIHEIME IeBePOATHBAMA
Ha -ka |/ -ba | -0 (demck. rozvddka «paseoskar, lov «nosas», croBalK. vyjsadba «nocadkar) K NepUBAIIU-
OHHO-CeMaHTUIeCKOH kKaTeropuu nomina actionis [5; 11; 4].

Brizesienne HepenméHHBIX ACEKTOB MP00JeMBl, KOTOPHIM NocBANIeHa eTaThd. Ha (hoHe 3amedanuii o
HETIPePEIBHOM POCTE YMCJIEHHOCTHU TJIATOJBHBIX CYIIECTBUTEJbHEIX B A3BIKE BCeX chep COBPEMEHHOH KOM-
vyHuranuu [22, c. 54-56; 14, c. 248] TpaguinoHHAA TPAKTOBKA, OIIPOBEPrANINAA MAPATUTMATHIECKUTT
CTaTyC MAHHBIX eIUHUII, TEPAET AKTYaJbHOCTh. AKTHBHbIE MOMBITKE 66 MePeCMOTPa MPeANPUHIMAIOTCA B
HacroAmee BpeMaA caoBakuctamu 9. I'perycosoii, M. CokouaoBoii, JI. fcunckoii, A. KapdoBoii, o6ocHo-
BBEIBAIOMIUMH I11€J16CO00PABHOCTb PACCMOTPEHUA TMOPUIHHIX (PopMaluii Ha -nie |/ -tie B opObuTe raaroJa [6;
20; 9; 14].

HocTaTo4uHo mpuMedaTeJbHA B 3TOI cBA3M HaMeTHBIIafcA y caoBankoro I'C TenpeHnusa o6pasoBhI-
BaThCA OT IVIaroJoB 6e3 kakux-a1u6o orpanndenuil. A. Kapuosa u M. CoronoBa mOATBEPHIAIOT 9TO HAM-
neHHbME B CJTOBAIKOM HAIMOHAJLHOM KOPITyCe eUHUIIAME idenie «xod», musenie «0oaicencmeosanue,
Hneobxodumocmoy, bdtie sa «6os3ns, cmpax», dozvedenie sa «ysnasanue o wém-u.», cp.: Neslo o bdtie sa...
«Peuw ne waa o 6os3nu»; Po dozvedeni sa konecného vijsledku som bol vel'mi sklamany... «Koeda s ys3-
HAL 0 KOHEWHOM De3yabmame, mo 0ol ouens pazouaposans [14, c. 249-250; 20, c. 83]. IlonoGHbIe
¢dopwmbl, orMedaeT A. KapdoBa, HecMOTpA Ha SKCIIPECCHUBHYI0 OKPACKY, YIIOTPEGIAIOTCA B TEKCTAX PABHBIX
CTHJIEH, YTO TOBOPHUT O PEAJHHON BOBMOKHOCTH UX 00pasoBaHUA, UX TIOHATHOCTH ¥ J0X0omuuBocTd [14,
c. 250].

B GoremucTuke e MOCHEIHUX JeCATUIETUH MOXOMUX UCCAEOBAHUIA He IPOBOJUIOCH, [IOATOMY II0-
BTOPHBIH aHAJIN3 PETYIAPHOCTH CJIOBOIPOUSBOJCTBA CYOCTAHTUBOB HA ~ni / -7, yIUTHIBaA JaHHBE 0JIU3-
KOPOJICTBEHHOT'O CJOBAIIKOTO A3BIKA, Ha HAII B3TJIAJ, HEOOXOMIM.

Hocranoska 3agad. B cBeTe 3aTpoHyTO# MpoOJeMATHKNA MBI TIOCTABUIN Iepeji co00il e MCeae/o-
BaTh XapaKkTep CJAOBOMPOUBBOJICTBA UEMICKUX TJIATOJHHBIX CYIECTBUTEJbHBIX HA ~n{ / ~{7 U, B 9aCTHOCTH,
YCTaHOBUTH BO3MOKHOCTh MX 06Pa30BAHUA OT KPyTa TVIAr0J0B, TPAIUIIHOHHO MPUBHABAEMBIX B 3TOM TLIA-
He «JeeKTHEIMI). B TIeHTpe HaIero BHUMAHWA, TAKAM 06pa3oM, OKA3aJuCh IJIaroJbl, KOTOpHE: a) He
mpousBoaaT I'C BooGime, 6) mpoussogaT ['C TObKO ¢ KOHKPETHO-TIPeIMETHHIM 3HaUYeHeM. MaTepuaJiom
IJISl MCCJETIOBAHUA TIOCTY KU CHHXPOHUIECKHil Kopryc demckoro A3eika SYN 3-it Bepcun [http://ucnk.
ff.cuni.cz].

N3aoxenne ocHOBHOTO MaTepuaja. PeryiapHoCTh CTOBOTIPOUBBOJICTBA TJIATOJLHBIX CYIECTBUTEIb-
HBIX B YENICKOM A3HIKe 00HEKTHBHO BHICOKA, HO, COTJIACHO TPAAUIIMOHHOMY MHEHWIO, IAJeK0 He abco-
aiotHa [16, c. 140; 11, ¢. 576; 1; 15, ¢. 197; 2, c. 26]. IIpunaro caurats, 4yto I'C He o6pasyercsa ot
[JIaroJIOB:

1) MOZAJIBHBIX: MOCE «MOUD», MuUst | mit «0vims doasxcHvim (4mo-a. clerams)s, sméet «ememvs, hodlat
«CHAMEPEBAMDCS, COOUPAMBCSY;

2) BeIcTYnAmux B poJu cBAsku: byt (kym, ¢im) «6oumo rwem-a., wem-u.», stat se «cmamo, cdeaamocs»,
zdleZet (v cem) «3armoOuambes 8 WeEM-1.», ukazoval se (jakym) «0xasvl6aMbCs, S8AIMBCS KAKUM-T.»;

3) MapKUPOBAHHBIX MHOTOKDPATHHIX: chodival «uacmo xodumo; xaxcusamys, déldvat «uacmo, mnozo
paz dexamovr, psavat «uacmo, MHoeo Pas NUCAMb»;

4) BO3BPATHHIX, BHIPAKAMIINX HHTeHCHBHOCTD WM HACHIIEHHOCTH NeHCTBUA: nachodit se «<mHnoeo pas
xodums», nahledat se «doneo uckamsy, napit se «<mMHo20 U UACMO NUMbY;

5) mucTpubyTUBHHIX: povyskakovat «nosvicrkarusams, nosuinpovieusamsy, povytahovat «nosvimacku-
samv», pozabijet «noybusams, nepedbumo»;

6) co 3HaUeHHEM:
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a. IpUHAJIERHOCTH (ndledet | patvit | prisluset «npunadreacams, ommocumocs 1 wemy-a.», hodit se
«200UMmvCs, no0LOdUMb»);

b. «mpouBoiiTH, cayduThCA» (uddt se | zbéhmout se «npousolimu, cayuumocsy, nastat «nacmamoy,
dit se «<npoucrodums, cosepuamscsy);

C. PEJANMOHHBIM, TIOIPA3yMEeBAIOIIMM OTHOIIEHUA PA3ININ, TOHIECTBA, COOTBETCTBUA MEKIY KEM-JL.,
yeM-J1. (1isit se comauuwamocsy», shodovat se «cosnadams, coomeemcmeosamss, rovnat se «PaABHAMbCS»);

d. «OBITH BUIVMMEBIM B KakoM-a. 1iBeTey» (bélel se «benemvcss, modrat se «cunemsvy», zelenat se «3ene-
Hemsv», cernat se «uepnems»);

e. TOBOpeHHUs (Fict «crazamo», pravit «eosopums | cxasamovs, odpovédet | odvétit «omsemums»);

7) emMMHUYHBIX 7Ust «pacmu», predcit «npesocxodums, umems npeumyujecmeos, stacit «reamams,
6vimo docmamounbims, bdt se «Gosmocss, hnévat se «cepdumocs», nudit se «cryuwamoy, stydét se «cmoi-
oumvcs».

HexoTopbie u3 MpuUBENEHHBIX 6MHUI], BAKHO 3aMETUTh, MOJHUCEMAHTUYHB U B MPYTUX 3HAUYCHUAX
o6pasyior I'C BmoaHe cBoGomHO, HAMD.: 2dkaz ukazovdni se v televizi «3anpem NOKBALMBCS HG MeE-
aesudenuur; béleni kordli «oxpawusanue xopannos 6 benviti ysem»; neustdle povytahovani kalhot
«nocmosnnoe nodmseusarnue oprory. CTOUT Takke YIOMAHYTH CyOCTAHTUBHL UmMeENd «Macmepcmeo,
uckKyccmeo, ymenuer, chténi «cmpemaenue, sceranues ¢ HeCOGCTBEHHO MONANLHON ceMaHTHRON [18,
c. 111]; mekcuraJausupoBaHHbEe byti «Ovimue, Husnv», déni «coObIMUS, HU3Hb», JMENT «UMYUECTEO0,
docmosmues.

I'C, ynoTpeb asiomuecs B YeMICKOM A3BIKE BCETNA UIU OOJbINEH 9aCThI0 B MPEIMETHHIX SHATCHUAX, KAK
MPaBUJI0, MOTUBHPOBAHEI TJIAT0IAMH, KOTOPHIe 0003HATAIOT:

i. ABJEHUA MIPUPOHL (snédent «cnezonad», mrholent «usmopocvy, zatméni «3ammenuer, svitdni «pac-
ceem»);

ii. pusmoSIOrMIeCKIe TIPOLIECCH ¥ COCTOAHUA (Svédénd «3yd, uecommuar, bolend «6onw», slehnuti «podois,
spant «cons, onemocnént «3aboresanue, 6oae3nb»);

iii. mymeBHBIE COCTOAHUA, TPOIECCH YMCTBEHHOW W MYXOBHOH AeATeabHOCTH (doufdni «uadeacdar,
vahdni «xonebanus, nepeuumerbHocmosy, tusend «npeduyscmeues, myslent «umviurernues);

iv. arycTudeckue ABNEHUA (pistént «nuck», houkdni «eydenvers, vrenuti «crpuns, mrioukdni «uayra-
Hnoe») [1; 2].

Kpowme Toro, B KadecTBe «IIOJHOCTHIO OTIPEIMEUEHHBIX)» DYHKIMOHUPYIOT TePUBATH naddni «masanm,
dap», nadseni «eocmope», predsevzeli «namepenue, samvicenr, utrpent «cmpadanues, veboureni «6ynm,
goccmanue», zapoleni «cocmszanues, uthdni «cocmasanue, 6cmpeuar, usnesens «NOCMaAH08IEHUE, PE30-
aoyus» [2, c. 35-37; 1, c. 136].

ITo emunOMymIHOMY yOeskIEHUI0 YIEHBIX, (PAKTOPOM, OIPAHMIABAIONIAM IPOU3BOJICTBO AKIIMOHAJIBHBIX
TJIATOJNBHBIX CYINECTBUTEJIbHBIX, ABIAETCA UCKIOYATENHHO CEMAHTHKA, & BOBCE HE CTPYKTYPHBIE 0COOEH-
HOCTH MepBOOCHOBHL. Substantivum verbale, otmedator f. [laneBoa u E. BenenioBa, npejcraBaser co-
Goit o6pasoBaHme, KOTOPOE COXPAHACT «AKIMOHAIBHOE COMIePKAHNE) TIPOU3BOJAIIETO TJIAT0JIA, TOTIA KAk
TJIATOJIB MOJAJIbHEIE BRIPAKAIOT He JeficTBYe, a JUIIb OTHOIIEeHNe TOBOPAIETo K mefictsuio [18, c. 111].
IToxoskee oTcyTCTBHE ceM aKTHBHOIO IIPOLECCYaJbHOTO IIPU3HAKA, COTVIACHO pasbickanuaM T. A. Anap-
KUHOM, XapaKTepHO /I CMBICJIOBOH CTPYKTYPHl MHOTHX JIPYTHX IJIAT0JOB BHIIEIIPHBEEHHOTO ePeTHs, B
TOM 4HCJIe TeX, KOTOpble MOTUBHPYIOT onpeaMederHble I'C rpynm i, ii, ili. O603HavaloT OHI «HEAKTUBHbIE)
NefCTBUA WM COCTOSHMA, «HEe TPUBOAAIINAE K KAKOMY-JU00 PeYJIbTATY»; PA3IUYHBIE (CTATHIECKHUE OT-
HOIEHUA, TaKMe KaK CYIeCTBOBAHWe, HAXOMACHNEe WIM PasMelleHne B POCTPAHCTBE, OTHONIEHUE MTPHU-
HAIJIORHOCTH, 0013 jaHNe KaKUM-J100 KadeCTBOM WU COCTOSHUEM, OTHOITEHWE PasJudufd, TOMIECTBA,
moa06us, cooTBeTCTBUA...» [1, ¢. 126]. Crenupuana ceMaHTHKA TJIATOJ0B, HA3HIBAIOMINX BCEBO3MOKHEIE
AKyCTHYECKHEe ABIEHUA — IPOIECCYANbHBIN TPUBHAK B TAHHOM CJIydae HEOT[EJHUM OT IOPOKIAEMOTO UM
npoaykTa (3ByKOB :#uBoi / Hemusoit mpupoxsl). HecoBmectumo ¢ I'C, HakoHe, akImoHCapTHOE 3HAUeHNE
HOBTOPAEMOCTH JIeHCTBUA, KOTOPOE aKTYAIU3UPYETCA B TJIAT0JAX MHOTOKPATHBIX, TUCTPUOYTUBHKIX, JBY-
BHIOBHIX THIa nachodit se [15, c. 197].

DYHKIMOHUPOBAHKE TJIATOJbHBIX CYNMIECTBUTEIbHBX B 96MICKOM A3LIKE, OMHAKO, He MCIePIBIBATCA
HOTPeGHOCTHI0 HANMEHOBAHUA OTBJICYEHHBIX HeiicTBUil. OYeHb YaCTO OHYM WMCIOJB3YIOTCA B KAYeCTBE
CpeficTBa CHHTAKCHYECKOH KOHJEHCAI[HH W, B YaCTHOCTH, HOMHHAJIH3AIIHH — TIPUEMA, (KOMITPECCHUT)
BBICKa3bIBAHMA ITyTEM TpaHC(OpPMAIUK IpeJUKaTUBHOM (rJIaronbHoil) nin WHOUHATHBHONR KOHCTPYK-
IIUY B CHHOHUMHUYHYI KOHCTPYKIMIO Ha 6ase akImoHAJbHOTO cyGeranTuBa: Aby se tyto dkoly splnily,
Jje treba ucinit nékolik opatrent — Ke splnéni téchto vikoli je treba ucinit nekolik opatvent «[as pe-
AAUBAUUY IMUL 300aY% HE00LOOUMO NPUHIMS HeKomopbie mepbly; Snadil se spor urovnat — SnaZil
se o urovndni sporu «On nomaacs yradums cnop» [12, c. 632-633; 10, c. 390; 23, c¢. 185-187].
Takoro poga mpeo6pasoBaHusA 00eCIeYMBAIT PeATUBAINI0 KOMMYHUKATHBHOMN I[e/M TOBOPAIIETO, CO-
CTOsAINell B TMOBHIIEHNH MH)OPMATHBHOCTU BHICKA3BIBAHUA 3a CYET COKPHITHA, yHAJEHHA HA BTOPOH
IJIaH HEeCYIIEeCTBEHHBIX C eT0 TOYKU 3PEHUA DJIEMEHTOB COfIEPHAHUA, KOTOPHE MPH HEOOGXOMUMOCTH,
KaK MpaBUI0, BOCCTAHABINBAIOTCA W3 TMUPOKOro KoHTekcra [19, ¢. 27-28; 10, c¢. 392]. Homunaau-
3MUPOBAHHBIME KOHCTPYKIIUAMHU, YIOTPEOJIAOIUMUCA B yIiepO TIaroJbHBIM, H300UIyeT A3HK MyO0JIu-
IIUCTUKY, HAYKH, OQUIMAIbHO-eJ0BEX NokyMeHToB [10, c. 395; 13; 8, c. 120-121; 25; 21, c. 123,
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180-181], 4ro, GesycaoBHO, He MOKeT He CTUMYJIUPOBaTh IpousBoacTBo I'C Bompekrm HasnaraeMbeM
CEMaHTUKON OIpaHUICHHUAM.

WccenenoBanue mokasano, 4To AepUBaLUA IJIAr0JbHOTO CYIIECTBUTENBHOTO B COBPEMEHHOM YEIICKOM
A3BIKE PETYJIHPYeTCA He CTOJbKO CEeMAHTHIECKWMH, CKOJbKO KOMMYHUEATHBHHIMU (arTopamu. Kopmyc
SYN ¢urcupyer Hemasoe koandectBo ['C, MOTHBHPOBAHHBIX TJIATOJAMH, KOTOPHIE, COTJIACHO TPATUIIMOH-
HOMY MHEHUI0, He MOI'yT 06pasoBHBaTh MOKOOHEX (popM. Cp. nepedeHb HAHNEHHBIX (AHOMAJBHBIX) €[IH-
HHIY (B COOTB. C BHINIENPUBEIEHHLIM II€PEYHEM IIAT0JI0B):

1) musent «donsxcencmeosanue, Heobxodumocms wmo-i. cleaamsy | ~6 exoncdernuii;

2) byti (kym, ¢im) GyxB. «cyujecmeosanue 8 Kauecmee 1£020-1., weeo-u.» | 16 ex., stavani se (kyjm,
¢im) «obpemenue c60ticme, KAUECTE 1K020-T., 4e20-1.; NPESPAULEHUE 8 K020~T., UMO-1.» | 9 6X.;

3) hleddvdni «uacmuoie noucku» | 5 6x., budovdvdni «wacmoe cmpoumenvcmeo, cozdasanues | 1 6x.,
hrdvdnt «<uacmas uepar | 1 6x., malovdvdni «uacmoe pucosanues | 1 6x., pozorovdvdni «uacmoe Ha-
onrodenues | 1 6x.;

5) pozatiyjkdni «apecm (mmozux, nocmenenwno)» | >30 6x., pozabijent «youisicmeo (mmozux, nocme-
newno)» | 17 6x., pozavirdni «3axpuieanue; apecm (Mmnozux, nocmenenno)» | >20 6x., pozhdsent «no-
eawmenue (MHoeux, nocmenenno)» | 1 6x;

6) : a. ndlefent «npunadneanocms wezo-n. KOMY-1., 6x0xadenue 6 cocmas weeo-u.» | 20 6x., patreni
CNPUHADTEHCHOCT, BLONIEHUE 8 COCMAB %e20-T.» | 4 8%.;

b. nastdni «nacmynaenue wezo-n.» | 4 6x., prihozeni se — prihdzent se «cayuadi, npoucuecmeue» |
16x. — 2 6x.;

c. shodovdni se «coomeemcemeue, cosnadenue ¢ wem-n.» | 1 6x., liseni se «comauwue om wezo-1., pas-
aunue menoy wem-u.» | 2 6x.;

d. stFibrnéni «eu denuesenenue wezo-n. cepebpanozo ysema» | 1 6x., cerndni «6u denue seaenue
we20-1. weproeo yeema» | 1 6x.;

e. pravent «zoeopenues | 2 6x., ecent «zosopenue» | 5 6x.;

7) stydéni (se) «cmwid, cmecnenue» | 17 6x., hnévdini (se) «enes, anocmo» | 2 6x., bdni se «cmpaz,
6osiznwy | 6 6x., nudénd (se) «cxyra» | 6 6x.

3uauntesnpbHasa dacTh Takux ['C ABaseTcA MPOAYKTOM HOMUHAJMMBAINH, 9TO MOATBEPHIAETCA JETKO-
CTBI0 MX TPAHC(OPMAIIMH B COOTBETCTBYIONHE CTPYKTYPHI C IIATOJILHEIME (POPMAMH:

* Jak jsem se jednou ]12‘ eminil, mdm rdd krajinu <...> a s timto malym svétem se identifikuji, mdm
pocit “naleZeni kk nému” «Kax s 00madcIn Yoce YnoMsSnYL, S J0010 €80T KPAT U ¢ IMUM MAIBIM HUPOM
cebs 0moxcIecmensiio, uYecmeyo NPUHAOLENCHOCb K HeMY» — ...pocit, Se ndledim k nému;

» V takovijchto vecerech nebylo moiné nevsimnout si stdle hlasitéjsiho laskovdni kosich pdri, tdni
snéhu slunickem a éerndni mezi a lesi « Tarumu seuepamu Heavas ObLL0 He 00PAMUMYL BHUMAHUE HA MO,
KAK € HAPACMAUWET ePOMKOCBIO UALIM NAPbL 0P03008, MAELM HA CONHYE CHES, & MAKICE UEPHEIOM
MexHcu u aecar — ...nevsimnout si toho, jak ...cernaji se meze a lesy;

* Od bezpecnosti ocekdvdme pozatykadni pachatelii «Om opzanos oxpas, npasonopsira mos 0mcuda-
eM apecma (MHo2ux) npecmynnuros» — ...ocekdvdame, Ze pozatykd pachatele.

B npyrux caydasx o6pasoBaHue cyGCTAHTHBOB 0GYCJIOBJIEHO HEOOXOMMMOCTHI0 KPATKO COCIATHCA Ha
cofiepikaHue TpeMIIecTBYOIEro BrcKasuBanua [12, ¢. 631], npugaTh eMy sKCIpecCUBHBHI XapakTep,
TOYHO MCTOJKOBATH WM IEPEATh KaKoe-J. MOHATHEe (TePMUH):

* V tomto smyslu lze ¥ici, e mluvci vyslovil mravni soud, ktery se shoduje <...> se vseobecnymi
standardy. A v tomto ’shodovani se se standardy’ spoCivd... «B amom cuvicie MOHKHO CHAZAMb, UMO
00KIAOUUK BLICKABAL MHEHUE, KOMOPOE COOMBEMCMEYEN MOPALY U 8ceobuyum cmandapmam. H 6 amomn
“coomeememeuu cmandapmam” 3aKIOUAEMCS. ..»;

* "Kdyz jsem uprostred, mezi nej-a nej-, tak to znamend, Ze se nelisim."” To neznamend, Ze se nelisis
Lisis se. Jsi nucen se lisit. Jsi otrokem liseni se « Ecau s naxooncycy nocpedure, meacdy Hum u Hum, Imo
03HAUAEN, WIMO £ He OMAUNAICH. — MO He 03HAUAEm, ¥MmOo Mol e omauraeuscs. Omauuaeuwncs. To
svinyacder omauuamocs. Tol S645€UbCS PAOOM OMAUNUS».

s ...skupina sloves, kterym se ¥ikd verba dicendi a sentiendi (slovesa praveni a citéni) «epynna
211020108, KOMOPbLE HAZBIBANOMCS verba dicendi a sentiendi (enazonv 2080peHUs U UYBCMBEHHO20 80C-
NPUAMUS) ».

B To0 e BpeMs, HECMOTPSA Ha BHYIIMTEJNbHOE KOJIUYECTBO TPEICTABIEHHBIX TIPUMEPOB, YHCIO0 BXOMK/E-
HUI KaKI0T0 OTIEJbHO B3ATOr0 «aHoMaabHOro» I'C 3adactyio MusepHo. B cuay cBoeil skciipeccuBHOCTH
U OKKA3MOHAJBHOCTH OHU, KaK MBI BUAUM, Hepenko Oepyresa B kaBeruku (cM. emé: Carolino “stdvdni se
Masajkou” «npespaujenue Kapoav 6 scenuyuny naemenu Macau»), B HEROTOPHX CIyYaAx TEPAIOT Xa-
PaKTePHYIO IJIA TJIaroJa coueTaeMocTb (*musent vykonat «weobxodumocms ucnoanumss, *bdni se koho
:«)c(%]’mx neped Kem»), a Takike He PACIIO3HAITCA KOPILYCOM, IOJydYasd «HEONPeNel&HHYI0» MapKUPOBKY

Yro racaeTca ompeaMeYeHHBIX CyOCTAHTUBOB Ha -7 / -7, TO BHIBeJIEHUE TAHHBIX (DOPM 32 MPEMeJbI
KJacca aKIMOHAJbHBIX IVIATOJbHBIX CYIIECTBHTENbHBIX ABJIAETCA, Ha HAIN BSIVIAJ, HIPE:IeBPEMEHHEIM.
B cocraBe HOMUHAIM3UPOBAHHBIX CTPYKTY], IIPH HAJMIAY 3aBUCUMBIX CJIOB OHH BCE iK€ MOTYT BHICTYIIATh
B cBOeil mepBuYHO# unocracu. Hampumep:
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IIpeIMETHOE 3HAUEHUEe AKIMOHAIbHOE BHATCHHE
* Takove tuseni ukdzal i prezident Viclav Klaus na * Ale hlavné proto, Ze ddval prileZitost k tuSeni existence
své diskusi se studenty univerzity Pardubice « Taroe Jingjch svéti... «Ho enasnvim 00pasom nomomy, wmo 0aean 603~

npeduyscmeue 6vipasun u npesudenm Bayaas Kaayc 60 | moscrocms npeduyscmeosams cyuecmeosanue WHolx Mupos»
spems ceoell duckyccuu co cmydenmamu yrusepcume- | — ...pFileditost tusit existenci...

ma 6 Ilapdybuyes.
» CoZpalk se vam jesté nezprotivilo to 2abi kuiikani zné- |« ...Mnozi 2z nds se budou tésit <...> z kuiikdni Zab v pol-
Jict ze stojatijch vod vaseho rybnika «Heyocenu ean ewyé | nich tinich «Mnoeue usz nac 6yoym padosamocs K8aKaHb10

He Had0eno amo KeaKrarve Hab, xomopoe pasdaémes us | awab 6 noresvix 6oromaxy — ...tesit 2 toho, Ze v polnich tunich

cmosuux 800 sauezo npyoar»? kunikaji Zdby.
* Prezident Izetbegovic je na druhé strané presvédcen, | Tématem humoristického romdnu je vzboureni se staré
Ze “barikddové vzhoureni” bylo predem pripraveno pant vi¢i svému synovci, ktery ji vyuZivd jako zdroj pe-

«IIpesudenm Hszembezosuu, ¢ Ipyeoti cmoponsl, yeepen, | néz « Temot 10MopuUcmuUmect020 POMAHQA S8ALEMCS MO,

umo «6appuradnsisi Gynm» 0ol 3aparee n0020MOBIEHS. | KAK CINAPAS HCEHUUHA B30YHMOBAIACH NPOMUG CB0E20
NACMAHHUKQ, KOMOPbLL UCNOLDBI0BAL €€ KK UCTROUHUK derees
— ...je to, jak se stard pani vebourila vici svému synovci...

Cwm. emg: jeho Sance na onemocnéni rakovinou «eco wanco, 3a60aems parom» — ...na to, e onemocns
rakovinou; <Vase dite> si stéZuje na svédéni oci «Baw pe6énor scaryemes wa mo, wmo y neeo ue-
wymes eaasar — ...s1 stéduje na to, e ho svédi oci; Prv vrznuti dveri <matka> trochu pohnula hlavou
«Kozda cupunnyau deepu, mama rnemnozo wesenvuyaa 2ono6otly — Kdyé vrzly dvere...; nadini mésta
urcityms prdavy a svobodami «npedocmasaenue 20pody onpedesénnbLr NPas u c60600».

B orpmeapnbix caydasx I'C coxpaHAioT 3a co6oii 1aske BOSMOKHOCTD TIepeIaBaTh BUIOBHIE PA3JINIUA:

I'C, MoTHBUpOBaHHbIE TJIAT. HECOB. BHJIA I'C, MoTHBUpOBaHHBIE TJIAT. COB. B/
» Americké hrdcce nepomohlo <...> ani bouchdns * Svd slova dotvrdil bouchnutim kostétem na velky pytel
raketou o zem «Amepurancroi cnopmemenre e no- «Csou crnosa on nodmeepoun mem, wmo yYyoapus eHUKOM 1O
Mmo2a0 dasce Oumvé paremroti o semato» — ...ani to, Se | boavuwomy mewiy» — ...dotvrdil tim, e bouchl kostétem na
bouchala raketou o zem. velky pytel.
* Kdyz se nynt reformy neuskutecnt, pak <...> jesté | Kromé dspéchu ve zbyvajicich zdvodech sezony must
nenarozené déti zaplati daleko vétsi cenu za vaha- spoléhat na zavdhani rivali «Kpome ycnexa 6 ocmasuurcs
ni soucasnych generacti «Ecau 8 nacmosuyee epems COPEBHOBANUAL CE30HA 0K D0NNCEH HAOESMBCS HE MO, UMO
pedopmsl He 0CYUyecmeamces, mo eusé ne poscdénmoLe €20 COnePHUKY HAUHYM Korebamocsy — ...spoléhat na to, e
demu 3anaamsm eopaszdo GoNLUYI0 YeHry 30 Hepeust- rivalové zavdhaji.
MENLHOCMD COBPEMEHHBLL NOKONEHUT» — ...2aplati cenu
za lo, Ze soucasné generace vahaji.

BriBojibl M MepCIeKTHBH JATbHEeHMNX Neeaef0BaHuil. B coBpeMEHHOM UeNICKOM A3BIKE 110 AaHAJOTHH
¢ 6JIM3KOPOJICTBEHHBIM CIOBAIIKUM OTMEYAETCA TEH/EHIUA K HEOTPAHNIeHHOMY [IPOM3BOJICTBY aKIMOHAb-
HHIX CyOCTAHTHBOB Ha -nd / -7 oT riarojoB. Biaromapsa MUPOKOMY pacHpOCTPAHEHHID HOMUHAJIASUPO-
BaHHBIX KOHCTPYKIIMII C TJIArOJbHBIMU CYIIECTBATEJIbHBIMU B KHUKHBIX CTHJIAX ABHIKA IOTPEOHOCTH UMETh
CUHOHUMWYHbIN UMEHHO! DKBUBAJEHT Ha -ni / -t7, kak mokasbiBaeT koprmyc SYN, oxBaThiBaeT B TOi MJIn
MHO{I CTeleHN BCe IJIar0Jbl, B TOM YHCJIe U Te, CeMAHTHKA KOTOPHIX 3TOMY IpenaTcTByeT. CJ0BOIIPOU3BO/-
CTBO YEIICKUX TJIATOJbHHIX CYIIECTBUTEJbHBIX, TAKUM 00pasoM, HOCUT HapajurMaTHIecKuil xapakrep u
OPUOTUKEHO K CIOBOU3MEHEHUIO.

BrisiBiieHHBIE (DAKTHL, TEM He MeHee, eIé He TO0KA3HBAIOT IPUHAIICHKHOCTH CyGCTAHTUBOB HA ~ni [ 17 K
napajurme riaroJa. Jlanaas mpo6/eMa YpesBHYANHO CI0KHA U I0PA3yMeBaeT PACCMOTPEHHe APYTHX He-
MAaJOBaKHBEIX BOIIPOCOB MX I'MGPUIHOH A3BIKOBOI Npupoxsl. Tak, HE0O6XOIUMO YCTAHOBUTH, HACKOIBKO 110-
caeoBaTeNbHO naphl Tuna dobyvdni — dobyti «3a60esanue» BHIPAKAIOT CEMAHTUKY «COBEPIIEHHOCTH —
HECOBEPIIEHHOCTH ) JeHCTBUA, UCCJAEOBATD CTEIEHb JEKCHIECKOTO TapaJiieln3Ma TaKUX KOPPeaAToB 110
OTHOIIEHHI0 APYT K APYTY U K IPOUSBOAAILIEMY IJArOXy, YTOYHUTH YCJIOBHA COXPAHEHHA B CTPYKType
CyOCTaHTHBOB BO3BPATHBIX KJIUTHK.
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IIE PA3 IIPO TPOAYKTUBHICTH YECHKUX II6CHAIBHUX IMEHHUKIB HA -NI / -T1

Awnorania. Y crarTi neperasfanTbea Aedki aclieKTH Teopii YeChbKUX Ji€CHiBHUX iMeHHUKIB Ha -nd / -ti. Mera craTTi —
IOCHIINTH XapaKkTep CAOBOTBOPEHHA Mi6CHiBHAX IMEHHUKIB ¥ CBiTJI Mpo6ieMu iXHHOT0 9aCTHHOMOBHOTO cTatycy. IIpeqmerom
BUBYEHHSA € MOMKJINBICTh YTBOPEHHA CyOCTaHTUBIB Ha -ni / -7 Bif KoJIa Hi€ciB, TPaJUIiiHO BUBHAHUX IIOJIO LIHOTO «/e(exr-
THUMIY . Q0 6ET aHAJIBY CRJIAJN I€CI0BA, M0 He YTBOPIOITD Ai6CAIBHUX IMEHHUKIB 3 aKI[lOHAILHIM 3HATEHHAM. ¥ poGOTi BU-
KOPHUCTAHO Memodu CeMAHTUIHOTO Ta TpaHC(opMAaIifiHOTO aHAMI3Y, METOI CYIIbHOT BUOIDKU. ¥ Pe3y.IbTaTi aHaXi3y NaHUX
CHHXPOHIYHOTO KOpIycy Yecbkoi MoBi SYN BCTaHOBJIEHO, IO Ai€cIiBHI iMeHHUKY Ha -n¢ / -{{ B 0OMeXKEHOMY MOPAIKY YTBO-
PIOTHCA Bifi KOJIa 3a3HAYEHHUX (JIe(eKTHUX) Mi€CiB; HACTIIYBaHHA CyOCTAHTHBAMY AKI[IOHAJBHOI CEMAHTUKY CIPUAE 30e-
pe:eHHI0 B IXHIiil cMUCIOBiil cTPYKTYpi BUfoBUX BifMiHHOCTel. BreHoBrn. CloBOTBOPeHHA Ji6CHiBHUX IMEHHUKIB y YechKiit
MOBi HOCUTH IAPaIUTMATHIHUI XapakTep i HabMumeHe 10 caoBo3MiHu. IIpaKTHIHE 3aCTOCYBAHHA Pe3YIbTATIB OCIIIHEeHHA
€ MOKJIUBUM Y BUPINIeHH] MUTAHHA PO TACTUHOMOBHUM cTaTyC TaAKMX nomina actionis y 3axigHoc/I0B’AHCHKAX MOBaX.

Ruawuosi caoBa: miecaiBauii iMeHHEE, nomina actionis, HoMiHaJi3a1liA, KaTeropisa BULY Ji€cJoBa.
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ONCE AGAIN ON THE PRODUCTIVITY OF VERBAL NOUNS ENDING IN -NI / -TT

Summary. The object of the article is verbs that do not produce verbal nouns with action semantics. Some aspects of
the theory of Czech verbal nouns ending in -n¢ / -t are under review. The subject of analysis is the possibility to form
substantives ending in -n7 / -£¢ from a range of verbs traditionally recognized as «defectiven in this regard. The purpose of
the study is to disclose the nature of the word formation of verbal nouns in the light of the problem of their part-of-speech
status. The methodology comprises semantic and transformational analysis as well as continuous sampling. The findings
of analysing data of the SYN series of the Czech language synchronic corpora are the following: verbal nouns ending in
-ni |/ -t7 can be derived from the range of the aforementioned «defective» verbs; since these substantives retain the action
semantics, it helps maintain correlation differences in their semantic structure. The resulés are that word building of verbal
nouns in Czech is paradigmatic and it has a form building tendency. The practical value of the research results is that the
latter can be used in solving the problem of the part-of-speech status of such nomina actionis in the West Slavic languages.

Key words: verbal noun, nomina actionis, nominalization, the category of aspect.
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